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Legende / Legend

Farben / Colours
Alle Farben lieferbar / All colours available for delivery
Eingeschränkte Farben lieferbar / Limited range of colours available for delivery

Ablaufgarnitur / Drain fitting
Manuell / Manual
Excentergarnitur / Eccentric outflow fitting

Einbau / Installation
Integriert in eine Mineralwerkstoff-Arbeitsplatte / Built into solid-surface worktop
Auch als Modul erhältlich (auf Anfrage) / Also available stand-alone (please ask for more details)

Optionale Accessories / Optional Accessories
Edelstahlkorb / Stainless steel basket
Gitterrost Edelstahl / Stainless steel trivet
Schneidebrett / Chopping board

Bodenvariante / Base colour
01 STEEL
02 BLACK
03 WHITE

Unterschrank / Under-sink cupboard
Breite Unterschrank / Under-sink cupboard width

Alle Abmessungen in mm. Farbe und Abmessungen können aufgrund des Porduktionsprozesses geringfügig abweichen. / All 
measurements are in millimetres (mm). Actual colours and dimensions may differ slightly from those shown. This is due to the 
manufacturing process used.
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AQUASINO 767 R10 01 STEEL



AQUASINO KÜCHENSPÜLEN / KITCHEN SINKS
Das Beste für Mineralwerkstoff-Arbeitsplatten / Perfect for solid-surface worktops

Fugenlose Integration / Seamless integration

Farbvielfalt und Strukturen / A range of colours and textures

Größenvielfalt von XS bis XL / Available in sizes from XS to XL

Gute Gründe für eine Original AQUASINO Spüle / 
Good reasons to choose an original AQUASINO 
sink 

 - AQUASINO war die erste kombinierte Küchenspü-
le auf dem internationalen Markt. Sie profitieren  
von unserer Erfahrung und unserem Qualitäts- 
anspruch. / AQUASINO was the first combined 
kitchen sink to appear on the international market. 
You get the full benefit of our experience and 
commitment to quality. 

 - Elegante Formen, diverse Größen und Stilrich- 
tungen bieten gestalterische Freiheit. / Elegant 
shapes combine with a range of sizes and 
styles for complete design freedom. 

 - Zahlreiche Kombinationsmöglichkeiten für die 
optimale Farbharmonie in Ihrer Küche. / Wide 
range of colour combinations possible to ensure  
a perfect match for your kitchen. 

 - AQUASINO Spülen haben 10 Jahre begrenzte 
Installationsgarantie (Die Installation muss durch 
einen autorisierten Fachverarbeiter durchgeführt 
werden.) / AQUASINO sinks come with a condi-
tional 10-year installation guarantee (installation 
must be carried out by an authorised installer).

 - Profitieren Sie von einfacher Reinigung und Pflege 
– Nutzen Sie unser Pfeiffer Cleaning-Set. / Easy 
to clean and maintain with our pipe-cleaning kit.

6



AQUASINO 410 02 BLACK

AQUASINO trifft Architekturemaille / AQUASINO 
meets enamel 

Mineralwerkstoff verleiht Ihrer Küche ein  
außergewöhnliches Erscheinungsbild. Dank des 
robusten Edelstahlbodens ist es möglich kochend 
heißes Wasser ohne Bedenken in die Spüle zu 
gießen. Alle Spülen der Serien R60 und R10 
werden mit emailliertem Boden in schwarz oder 
weiß angeboten. / Solid surface materials give your 
kitchen a unique look. Thanks to the tough stainless 
steel base, you won‘t have to think twice before 
pouring boiling water down the sink. All sinks in our 
R60 and R10 ranges are available in white or black 
with enamelled bases. 

Alles über Emaille / Enamel: What you need to 
know 

Erste Emaillefunde sind über 3500 Jahre alt.  
Der Werkstoff ist heute für seine Strapazierfähig-
keit, die enorme Hitzebeständigkeit bis 450 C°  
und die hervorragenden Hygieneeigenschaften  
sehr beliebt. / The earliest traces of enamel date 
back over 3,500 years. Today, enamel is famed for 
its durability and outstanding heat resistance (up to 
450 C°) as well as being easy to clean.

01 Steel

02 Black

03 White
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Für eine klassische Küche muss man kein  
Traditionalist sein. Die Küche ist Ihre Insel zu  
dem hektischen Alltag. Hier entspannen Sie  
beim Zubereiten, Kochen oder einem entspann-
ten Gespräch. AQUASINO R60 mit praktischen 
Accessoires und der perfekten Alltags-Hygiene 
bereichert es Ihren Lebensraum Küche!  

You don‘t have to be a traditionalist to enjoy  
a classic kitchen. The kitchen is your retreat from 
the hustle and bustle of daily life. It is a place to 
relax, whether you‘re prepping food, cooking, or 
just having a chat with friends and family. The 
AQUASINO R60 is easy to clean and comes with 
a range of practical accessories, making it the 
perfect choice for your live-in kitchen.

AQUASINO 778 R60 01 STEEL

EINBAUBECKEN /  
BUILT-IN WASHBASINS
Klassisch / The classic choice
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R60



AQUASINO 851 R60  AQUASINO 871 R60  AQUASINO 853 R60  

AQUASINO 809 R60  

500
520

413
433

min. 400 mm
Beckentiefe / Basin depth: 170 mm

AQUASINO 813 R60  

317
337

413

433

168

188

352

372

350
370

240

260

413

433

413

433

min. 300 mm
Beckentiefe / Basin depth: 150 mm

min. 600 mm
Beckentiefe / Basin depth: 200 mm

min. 300 mm
Beckentiefe / Basin depth: 135 mm

min. 500 mm
Beckentiefe / Basin depth: 200 mm

AQUASINO 813 R60 03 WHITE

AQUASINO R60
Einzelspülen / Single sinks
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AQUASINO 410

413

433

min. 500 mm
Beckentiefe / Basin depth: 175 mm

AQUASINO R60
Einzelspülen / Single sinks

Korb R60, 01 Steel / R60 basket, 01 Steel

Rost R60, 01 Steel / R60 trivet, 01 Steel

Zubehör / Accessories:
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min. 600 mm
Beckentiefe: 150 mm (L) und 170 mm (R) /  
Basin depth: 150 mm (L) and 170 mm (R)

min. 900 mm
Beckentiefe: 135 mm (L) und 200 mm (R) /  
Basin depth: 135 mm (L) and 200 mm (R)

min. 900 mm
Beckentiefe / Basin depth: 200 mm

min. 800 mm
Beckentiefe / Basin depth: 170 mm

AQUASINO 778 R60 02 BLACK

AQUASINO R60
Doppel-Einbauspülen Klassisch / Classic double sinks

317
674

413

168

525

413

433

317

413

866

413

240

780

413

433

500 413

433

35
2

37
2

35
0

37
0

433

317

AQUASINO 767 R60  AQUASINO 752 R/L R60  

AQUASINO 778 R/L R60  AQUASINO 786 R60  
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min. 450 mm
Beckentiefe: 30 mm (L) und 170 mm (R) / 
Basin depth: 30 mm (L) and 170 mm (R)

AQUASINO R60
Doppel-Einbauspülen Klassisch / Classic double sinks

Korb R60, 01 Steel / R60 basket, 01 Steel

Rost R60, 01 Steel / R60 trivet, 01 Steel

Zubehör / Accessories:

317
512

413

151

43323
0

25
0

AQUASINO 751 R/L R60  
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Die Einfachheit neu inspiriert. Als Liebhaber
puristischen Designs lassen Sie sich vom  
urbanen Lifestyle der Großstädte inspirieren. 
AQUASINO R10 ist lebendig, vielseitig und bunt. 
Kombinieren Sie Ihre Wunschfarbe mit 01 STEEL, 
02 BLACK oder 03 WHITE. Lassen Sie sich  
von Farben und Strukturen begeistern – bei  
AQUASINO R10 Spülen haben Sie keine Ein-
schränkungen, sondern sind frei für die Vielfalt 
der Mineralwerkstoffe.

Simplicity reinvented. If you love pure, simple 
design, why not be inspired by the big city, urban 
look? The AQUASINO R10 is lively and versati-
le, with a huge range of colours. Combine the 
colour of your choice with 01 STEEL, 02 BLACK 
or 03 WHITE finishes. Our range of colours 
and textures is guaranteed to impress – with 
AQUASINO R10 sinks and solid-surface work-
tops, the only limit is your imagination.

AQUASINO 778 R10 01 STEEL

EINBAUBECKEN /  
BUILT-IN WASHBASINS
Puristisches Design / Pure design
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R10



min. 400 mm
Beckentiefe / Basin depth: 175 mm

min. 300 mm
Beckentiefe / Basin depth: 155 mm

min. 600 mm
Beckentiefe / Basin depth: 205 mm

min. 300 mm
Beckentiefe / Basin depth: 140 mm

min. 500 mm
Beckentiefe / Basin depth: 205 mm

AQUASINO 700XL R10 01 STEEL

AQUASINO R10
Einzelspülen / Single sinks

AQUASINO 752 R/L R60  
350

500
524

413

317
341

413

437

168

192

352

376

374

240

264

413

437

413

437

437

AQUASINO 853 R/L R10  AQUASINO 871 R10  

AQUASINO 809 R10  AQUASINO 813 R10  
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min. 800 mm
Beckentiefe / Basin 
depth: 210 mm

min. 1000 mm
Beckentiefe / Basin 
depth: 210 mm

AQUASINO 700 XL R10  

AQUASINO R10 XL
XL Spülen / XL sinks

413

437

903
927

416

440

703
727

Mit den extragroßen Spülbecken bringen wir die ideale Ergänzung zum Geschirrspüler.  
Reinigen Sie mühelos große Kochutensilien wie Grillroste, Backbleche oder Bräter. 

Our extra-large sinks are an ideal complement to your dishwasher.  
They make cleaning large utensils like grill shelves, baking trays or roasting tins a breeze.

AQUASINO 900XL R10 benötigt eine 
zusätzliche Verstärkung unter der 
Arbeitsplatte. Bitte beachten Sie 
unsere Montagerichtlinien.
/ The AQUASINO 900XL R10 
requires additional reinforcement 
underneath the worktop. Please 
follow our installation guidelines.

AQUASINO 700XL R10 benötigt eine 
zusätzliche Verstärkung unter der 
Arbeitsplatte. Bitte beachten Sie 
unsere Montagerichtlinien.
/ The AQUASINO 700XL R10 
requires additional reinforcement 
underneath the worktop. Please 
follow our installation guidelines.

AQUASINO 900 XL R10  
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min. 600 mm
Beckentiefe: 155 mm (L) und 175 mm (R) / 
Basin depth: 155 mm (L) and 175 mm (R)

min. 800 mm
Beckentiefe / Basin depth: 175 mm

AQUASINO 778 R10 02 BLACK

AQUASINO R10
Doppel-Spülbecken / Double sinks

AQUASINO 752 R/L R10  

317
682

413

168

533

413

437

317

35
2

37
6

437

317

AQUASINO 767 R10  
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min. 900 mm
Beckentiefe: 140 mm (L) und 210 mm (R) / 
Basin depth: 140 mm (L) and 210 mm (R)

min. 900 mm
Beckentiefe / Basin depth: 210 mm

AQUASINO R10
Doppel-Spülbecken / Double sinks

AQUASINO 778 R/L R10  

413

874

413

240

788

413

437

500 413

437

35
0

37
4

AQUASINO 786 R10  
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AQUASINO PURE Spülen sind Ihr Produkt für  
Raumkonzepte, bei denen die Funktionen perfekt 
und dezent in die minimalistische Küchenarchi-
tektur integriert sind. Klare Linien, wenig visuelle 
Ablenkung und der unverzichtbare Edelstahlbo-
den. Pures Design kann so einfach sein!

AQUASINO PURE sinks are ideal when function 
has to be perfectly and discreetly integrated into a 
minimalist kitchen design. Clear lines, few visual 
distractions, and that all-important stainless-steel 
base. Who knew pure design could be so simple?

PURE 778 R0 01 STEEL

AQUASINO PURE
Für Minimalisten / For minimalists
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PURE



min. 400 mm
Beckentiefe / Basin depth: 175 mm

min. 300 mm
Beckentiefe / Basin depth: 155 mm

min. 600 mm
Beckentiefe / Basin depth: 205 mm

min. 300 mm
Beckentiefe / Basin depth: 140 mm

min. 500 mm
Beckentiefe / Basin depth: 205 mm

PURE 767 R0 01 STEEL

AQUASINO PURE
Einzelspülen / Single sinks

PURE 851 R0  
350

500
524

413

317
341

413

437

168

192

352

376

374

240

264

413

437

413

437

437

PURE 853 R0  PURE 871 R0  

PURE 809 R0  PURE 813 R0  
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min. 600 mm
Beckentiefe: 155 mm (L) und 175 mm (R) / 
Basin depth: 155 mm (L) and 175 mm (R)

min. 800 mm
Beckentiefe / Basin depth: 175 mm

min. 900 mm
Beckentiefe: 140 mm (L) und 205 mm (R) / 
Basin depth: 140 mm (L) and 205 mm (R)

min. 900 mm
Beckentiefe / Basin depth: 205 mm

PURE 752 R/L R0  

AQUASINO PURE
Doppel-Spülbecken / Double sinks

317
682

413

168

533

413

437

317

413

874

413

240

788

413

437

500 413

437

35
2

37
6

35
0

37
4

437

317

PURE 767 R0  

PURE 778 R/L R0  PURE 786 R0  
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Die Küche ist das Renovierungsprojekt par  
excellence und bei der Neugestaltung eines  
Heims zumeist ein gestalterischer Schwerpunkt.  
Die Spüle ist das Herz Ihrer Küche – sie ist 
Bezugspunkt in jedem Arbeitsschritt. Ob vor
dem Kochen, während des Zubereitens oder beim 
Abspülen. Mit AQUASINO Küchenspülen maxi-
mieren wir die Schönheit von Mineralwerkstoffen 
und minimieren Edelstahl auf seinen ursprüngli-
chen Nutzen.

Gute Gründe für Mineralwerkstoff
Profitieren Sie von der Gestaltungsfreiheit
bei der Platzierung Ihrer Spüle, fugenlosen  
Verbindungen in der Arbeitsplatte und prak-
tischen Details: eingelassene Edelstahlstäbe 
dienen als Untersetzer, eingefräste Abtropfflächen 
und eine flächenbündig integrierte Spüle geben 
keinen Platz für Schmutz und Bakterien.

A new kitchen is the king of renovation projects  
and central to any redesign of your home.  
The sink is the heart of your kitchen. It‘s essen-
tial for everything from prep to cooking and right 
through to washing up. With AQUASINO kitchen 
sinks, we make the most of the natural beauty of 
solid-surface worktops, saving stainless steel for 
the purpose for which it was original intended. 
 
Good reasons to  
choose a solid-surface worktop
Solid-surface worktops give you complete free-
dom to decide where your sink should be instal-
led, seamless integration into the worktop, and 
a host of clever practical features too. Recessed 
stainless-steel rods act as trivets, while milled 
draining boards and flush-mounted, integrated 
drains give dirt and bacteria nowhere to hide.

AQUASINO 752 R60 01 STEEL

AQUASINO
Küchenspülen / Kitchen sinks
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ERLEBEN SIE DIE VIELFALT! / EXPERIENCE THE CHOICE!
Ein Auszug an Farben und Texturen / A selection of our colours and textures

FUMO TREND BLUE TREND GREEN

GRAVITY N-PINETREE RHAPSODY

STEEL GREY ASH N-ORANGE

Bitte sprechen Sie für die gesamte 
Farbvielfalt Ihren Händler an.

To see the full range, please contact your 
distributor.
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ERLEBEN SIE DIE VIELFALT! / EXPERIENCE THE CHOICE!
Ein Auszug an Farben und Texturen / A selection of our colours and textures

NAVAJO NIGHTLIGHT MIST

GOLDBROWN G-WHITE  IVORY
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AQUASINO bewährt sich im täglichen Gebrauch  
auch in Bereichen mit starker Beanspruchung.  
Dabei widersteht AQUASINO Verunreinigungen 
mit größter Entschlossenheit. Unsere ausgewähl-
ten Materialien sind nicht porös, so dass Flüs-
sigkeiten, Schimmel, Stockflecken und Gerüche 
erst gar nicht eindringen können. Die nahtlose 
Verbindung der Materialien ist ein unverzichtbares 
Qualitätsmerkmal – da bleibt für Schmutz und 
Bakterien kein Platz.

AQUASINO sinks are proven to stand up to daily 
use, even under extreme conditions. Any stains 
are simply swept aside. Our specially-selected 
materials are non-porous, making them impervi-
ous to liquids, mould, mildew and odours.  
The flawless combination of different surfaces  
is a sure sign of REHAU quality – and leaves  
dirt and bacteria with nowhere to hide.

AQUASINO 767 R10 01 STEEL

SIE SIND ANDERS. /  
YOU ARE DIFFERENT.
Zeigen Sie es mit Ihrer Küche. /  
Your kitchen should be too.
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